Gushing ﬁom above, Yeshua is My migh‘cy name, and My clouds rej oiced.
Where? At the mountain, said Levi. Their li,gh‘c came - YHVH is in (t!

It is written as truth.
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> 1Behold, love! Your name is exalted!

The Lamp of YHVH.
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Behold, the mountain, Son! This is the day of splendor!| 13
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And they changed/passed through.

His olive tree came.

YHVH, your Messiah.

"Behold, my servant shall deal prudently, he shall be exalted and extolled, and be very high." (1saiah 52:13)
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